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144 REVUE DE L'HISTOIRE DES RELIGIONS 

TA : 2 d'où il a développé en tous sens 
les choses qui mangent et celles qui ne mangent pas. 

RV : 5 5. De lui est née la Viràj1, 
AV : 9 de la Viràj l'Homme. 
TA : 2 Sitôt né il a dépassé la Terre 

en arrière comme en avant. 

RV : 8 6. De ce sacrifice à consommation totale, 
AV : 14 le beurre diapré fut recueilli : 
TA : 4 De là furent fabriquées les bêtes de l'air, 

celles de la forêt et celles des villages. 

RV : 9 7. De ce sacrifice à consommation totale 
AV : 13 sont nés les hymnes et les mélodies, 
TA : 4 Les mètres en sont nés, 

nées les chèvres et les brebis. 

RV 
AV 
TA 

10 8. De ce (sacrifice) les chevaux sont nés, 
12 et toutes les (bêtes) qui ont deux rangées de dents. 
5 De ce (sacrifice) sont nées les vaches, 

de ce (sacrifice) sont nés les chèvres et les moutons. 

RV : 7 9. Sur la jonchée, ils arrosèrent la victime, 
AV : 11 l'Homme né au commencement; 
TA : 3 Les dieux le sacrifièrent, 

et aussi les saints et les poètes. 

RV : 11 10. Lorsqu'ils divisèrent l'Homme, 
AV : 5 en combien de parties l'ont-ils arrangé ? 
TA : 5 Que devint sa bouche, devinrent ses bras ? 

comment s'appellent ses jambes et ses pieds ? 

RV : 12 11. Sa bouche fut le brahmane (brâhmana), 
AV : 6 de ses bras on fit le guerrier (rajan ou ksalruja), 
TA : 5 Ses jambes, c'est le laboureur (vaišya), 

le serviteur (sudra) naquit de ses pieds. 

RV : 13 12. La Lune est née de son esprit, 
AV : 7 le Soleil est né de son œil, 
TA : 0 De son oreille le vent (vâyu) et le souffle (prâna), 

de sa bouche Agni est né2. 

1) Virâj = royauté en tant que diffuse. 
2) RV : 13 est différent : « De sa bouche Indra et Agni, de son souille est né 

Vâyu » (mukhâd indraš ca agnié ca, prânâd vâyur ajaijata). AV, XIX, 7 ressemble 
à RV, X, 90, 13. 

L’Hymne à l’Homme Cosmique (Puruṣa)

jāti: genre, espèce, “caste” endogame

varṇa: couleur, catégorie, “caste”

gotra: subdivision, “caste” exogame











 

Mathématiques Védiques











Altars of Fire, Frits Staal, 1976



Gaṇitasārasaṅgrāha de Mahāvīra
Manuscrit du GOML, Chennai (D.13 409)



Commentaire de Pṛthūdhaka (ca. 850) sur le 
Brahmasphuṭasiddhānta de Brahmagupta (628) 
Manuscrit du début du XIXème siècle à la British Library



Une langue savante:le Sanskrit

cette langue des hautes castes (brahmanes) devient
peu à peu la langue d’un milieu cultivé cosmopolite  
qui comprend des non-brahmanes et des 
non hindus

Une forme spécifique du texte savant:

Un traité शाst śāstra तnt tantra
écrit au moyen de सूt sūtra

     accompagnés de commentaires

Langue et textes savants



Mathématiques et astronomie en sanskrit

Gaṇita 
Calculs, Mathématiques

Jyotiṣa 
Lumières dans le ciel, Sciences 

Astrales

Vocabulaire fixé à partir du 5ème 
siècle.



Subdivisions de la discipline des

Algèbre bījagaṇita

Arithmétique rāśigaṇita

Géométrie kṣetragaṇita

Quel nom sanskrit pour «algorithme»?

Faire karaṇa, karman

Cheminer ānayana

Mathématiques gaṇita



Chronologie Hâtive

Civilisation de l’Indus (-2300 - 1700)
Epoque Védique (-1700 - 300)
Epoque Classique (-300 + 500) 
Inde Médiévale (5ème - 14ème siècle) 
Inde Moghol (14ème - 18ème siècle) 
Inde Coloniale (18ème siècle- 1947) 
Inde/Pakistan/Bangladesh (1947-)



Chronologie Hâtive

Civilisation de l’Indus (-2300 - 1700)
Epoque Védique (-1700 - 300)
Epoque Classique (-300 + 500)
Inde Médiévale (5ème à 14ème siècle)
Inde Moghol (14ème au 18ème siècle)
Inde Coloniale (18ème siècle- 1947)
Inde/Pakistan/Bangladesh (1947-)



Les principaux sites de la
“civilisation de l’Indus”
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Histoire des mathématiques et de l’astronomie 
avant le XIIème siècle dans les sources Sanskrites

Epoque Védique (-1700 - 300)
Śulbasūtra (Āpastamba, Baudhāyana…) à partir de -600



Histoire des mathématiques et de l’astronomie  
avant le XIIème siècle dans les sources Sanskrites

Epoque Védique (-1700 - 300)
« Aphorismes des cordes » Śulbasūtra (Āpastamba, Baudhāyana…) 
                                                                                          à partir de -600

« Auxiliare du Véda consacrées aux sciences astrales »
                                            Vedāṅgajyotiṣa ca. -300 

Epoque Classique (-300 +   500)
Rien en Sankrit: sources jains



Classifications du savoir

Veda
Les Vedāṅga

Grammaire

Phonétique

Lexicographie

Métrique

Sciences Astrales  Jyotiṣa

Rituel dont sulbasūtra

Savoir religieux révélé
«Auxiliaires des Védas»

Upaveda Musique Médecine (ayurveda)

śāstra
Droit Erotologie Philosophie

Logique Architecture

Art vétérinaire Agriculture etc

Savoirs spécialisés érigés en système

Mathématiques gaṇita 

le savoir ponctuel (vidya), la connaissance (jñāna) 



Varahamihira (fl. 550) 
« Cinq traités théoriques d’astronomie » Pañcasiddhāntika, 
« Grande/Petite compilation » Bṛhat/laghusaṃhitā

Āryabhaṭa (né en 476) 
Āryabhaṭīya 

Brahmagupta (né en 598) 
«Traité théorique d’astronomie de la vraie école de Brāhma » 
Brāhmasphuṭasiddhānta (628)
« Sucrerie facile à manger » Khaṇḍakādhyaka (665)

Pauliśa, Romaka, Sūrya, 
Vāsiṣṭha, Paitamāha



Histoire des mathématiques et de l’astronomie 
avant le XIIème siècle dans les sources Sanskrites

Bhāskarācarya  (fl.1114)  «   Diadème  des  traités  théoriques  des 
sciences astrales » Siddhāntaśiromāṇi dont
« En s’amusant/Avec Līlā » Līlavatī 
« Mathématiques des graines/Algèbre » Bījagaṇita

Inde Médiévale (Vème à XIVème siècle)

Mahāvīra  (ca.  850)  «  Compréhension  exacte  des  mathématiques   » 
Gaṇitasārasaṃgraha GSS

Śrīdhāra (ca. 950) « Mathématiques de la planche », Pāṭīgaṇita



Histoire des mathématiques et de l’astronomie 
avant le XIIème siècle dans les sources Sanskrites

Inde Médiévale (Vème à XIVème siècle)
Manuscrit de Bhakhshali



Japan

Egypt Greece Mesopotamia

Hellenism      Bactria

China
India

Islamic 

World

Europe

Classical 

Period

Vedic Period

South Indian  

Development

Korea

Iran

Syria

Yuan, Ming

Tang
Bokong

？

Juzhi li

Xiuyao jing

Modengqie jing

SuiDa ji jing

YixingBuddhism

Kukai

Central 
Asia and 
Tibet

Byzantium

Circulations depuis l’antiquité dans toute l’Eur(afriqu)asie de textes
sanskrits, chinois, grecs, syriaques, arabes, persans…Le point du vu de M. Yano



Ab.2.2.  
Ekaṃ ca daśa ca śataṃ ca sahasraṃ tvayutaniyute tathā 

prayutam//
Koṭyarbudaṃ  ca  vṛndaṃ  sthānāt  sthānaṃ  daśaguṇaṃ 

syāt//

Un et dix et cent et mille et dix mille et cent mille, puis 
un million//

Dix millions, cent millions et mille millions.  Une place 
doit  être  dix  fois  la  place  <qui  la  précède 
immédiatement>//

La numération positionnelle décimale

67 680



Les fractions dans les calculs intermédiaires sont de la forme

A A est le numérateur, B le dénominateur

B

On énonce et  note les fractions en résultat  sous la forme a +/-  b/c de la manière 
suivante:

a  a

b b°

c c



Le commentaire de Bhāskara (629) 
 sur l’Āryabhaṭīya

sūtra 
commentaires 
exercice en forme de devinette 
résolution avec une «disposition» 
(nyāsa) 



Comment expliquer voir prouver un algorithme?



Un vocabulaire imagé: pour mémoriser?
Un des premiers textes présentant le sinus



Āryabhaṭīya (499) Règle de Trois (ou Produit en croix)

Ab.2.32-33ab  À  présent,  lorsqu’on  a  multiplié  la 
quantité-fruit de la Règle de Trois par la quantité-
désir. Ce qui est obtenu lorsque cela est divisé par 
la mesure est le fruit du désir.

La mesure M produit le fruit F, si j’ai le désir D qu’est-ce 
que j’obtiens? Le fruit du désir R 

F/M = R/D  

R= (FxD)/M



Afin d’accomplir ingénieusement une Règle de Trois, en 
ce qui concerne les dispositions de quantités, les deux 
connues de même genre sont au début et à la fin; la 
quantité différente est au milieu.

Il existe plusieurs traditions 
de dispositions de la règle de 
 trois dans les manuscrits.

M D F

M D
F

M
D
F

Bhāskara le commentateur donne la 
règle suivante:



Règle de Trois (Produit en croix)
un exemple de Bhāskara

J’ai acheté cinq palas de santal pour neuf rūpakas.  
[Combien de santal] est ce que j’obtiendrais alors pour tout juste un rūpaka?



Règle de Trois (Produit en croix)
un exemple de Bhāskara

quantité mesure quantité fruit quantité désir

J’ai acheté cinq palas de santal pour neuf rūpakas.  
[Combien de santal] est ce que j’obtiendrais alors pour tout juste un rūpaka?



Règle de Trois (Produit en croix)
un exemple de Bhāskara

quantité mesure quantité fruit quantité désir

9 5 1

J’ai acheté cinq palas de santal pour neuf rūpakas.  
[Combien de santal] est ce que j’obtiendrais alors pour tout juste un rūpaka?



Règle de Trois (Produit en croix)
un exemple de Bhāskara

quantité mesure quantité fruit quantité désir

9 5 1

J’ai acheté cinq palas de santal pour neuf rūpakas.  
[Combien de santal] est ce que j’obtiendrais alors pour tout juste un rūpaka?

SANTAL PRIX

9 5

1 ?



Règle de Trois (Produit en croix)
un exemple de Bhāskara

quantité mesure quantité fruit quantité désir

9 5 1

J’ai acheté cinq palas de santal pour neuf rūpakas.  
[Combien de santal] est ce que j’obtiendrais alors pour tout juste un rūpaka?

SANTAL PRIX

9 5

1 ?

5x1 
9

“Le résultat est deux karṣas et deux 
[neuvièmes] de karṣa”



Problème de Serpent chez Bhāskara

1 hasta vaut 24 aṅgulas  

Un serpent de vingt hastas (coudées) de 
long (enroulé sur lui même) avance de la 
moitié d’ un aṅgula (largeur d’un doigt) 
par muhūrtta (un soixantième de jour) et 
recule d’un cinquième (d’aṅgula par 
muhūrtta). En combien de jours rentre-t-il 
dans le trou?



Problème de Serpent chez Bhāskara

1 hasta vaut 24 aṅgulas  

Un serpent de vingt hastas (coudées) de 
long (enroulé sur lui même) avance de la 
moitié d’ un aṅgula (largeur d’un doigt) 
par muhūrtta (un soixantième de jour) et 
recule d’un cinquième (d’aṅgula par 
muhūrtta). En combien de jours rentre-t-il 
dans le trou?

Mouvement du serpent:  
1/2-1/5=3/10ème  d’aṅgulas en 1 muhūrtta

Taille du serpent:  
20x24=480 aṅgulas



Problème de Serpent chez Bhāskara

1 hasta vaut 24 aṅgulas  

Un serpent de vingt hastas (coudées) de 
long (enroulé sur lui même) avance de la 
moitié d’ un aṅgula (largeur d’un doigt) 
par muhūrtta (un soixantième de jour) et 
recule d’un cinquième (d’aṅgula par 
muhūrtta). En combien de jours rentre-t-il 
dans le trou?

Disposition:  

3          1     480 
10

Résultat:  

53 jours 
1 
3



Āryabhaṭīyabhāṣya (628) Règle de Cinq
Deux mesures M1 et M2 produisent un fruit F, avec deux 

desirs D1 et D2 qu’est-ce que j’obtiens? Le fruit du 
désir R 

M1 

M2 

F

D1 

D2 

°

R= (Fx D1 x D2)/(M1xM2) 



Āryabhaṭīyabhāṣya (628) Règle de Cinq
M1 

M2 

F

D1 

D2 

°

R= (Fx D1 x D2)/(M1xM2) 

Règle de Sept
M1 

M2 

M3 

F

D1 

D2 

D3 

°

R= (Fx D1 x D2 x D3)/(M1xM2xM3) 



BSS.12.55. Le multiplicande (guṇya),  
façonné en zig-zag/urine de vache (go-mūtrikā),  
égal en portions (khaṇḍa) au multiplicateur (guṇakāra), 
multiplié, ajouté  <aux sommes partielles>  
est le produit (pratyutpanna), ou, <le multiplicande>  
est égal en partie (bheda)au multiplicateur || 

guṇakāra.khaṇḍa.tulyo guṇyo gomūtrikā.kṛto guṇitaḥ| 
sahitaḥ pratyupanno guṇkāraka.bheda.tulyo vā ||

Execution de la multiplication 
chez Brahmagupta (628)

Dans le commentaire de Pṛthūdhaka



Multiplier avec des portions 
du multiplicande façonné en zig-zag/urine de vache

l’interprétation du commentateur Pṛthūdhaka



Multiplier avec des portions 
du multiplicande façonné en zig-zag/urine de vache

multiplicande multiplicateur



235
235
235

2  8  8



235
235
235

2  8  8

on utilise la position



235
235
235

2  8  8



470
235
235

2  8  8



470
235
235

2  8  8



470
1880
235

2  8  8



470
1880
1880

2  8  8



470
  1880
      1880

2  8  8
   Note pour nous
   288
   235
  1880
   1880(0)   
 470(0)(0) 
     

Résultat
67680

Pour sommer on utilise la position



Multiplier avec des parties additives du 
multiplicateur



Multiplier avec des parties additives (du 
multiplicateur)

On aurait peut-être pu faire autrement?
L’esprit: ne pas utiliser les puissances de 10, en tous cas

Distributivité de la multiplication sur l’addition

utilisation du calcul mental?



PBSS.12.55: multiplier avec des parties 
multiplicatives (du multiplicateur)



Utilise l’associativité de la multiplication

PBSS.12.55: multiplier avec des parties 
multiplicatives (du multiplicateur)

n’utilise pas la position!





Si tu veux multiplier 9 par 7,  

Marque les nombres que tu veux multiplier en colonne:  

9
7

Soustrais ensuite la plus grande puissance de dix proche de ces 
nombres. Ici c’est 10. Marque le résultat dans le colonne de 
droite:
9 - 1
7-  3

Multiplie ensemble les éléments de la colonne de droite: 3x1 = 
3

Et note cette figure en bas de la colonne de droite

Multiplication “védique”:  
Tous depuis neuf le dernier depuis dix



Pour calculer les chiffres de la colonne de gauche il y a 4 

choix: 

Soustraire en croix 

9-3=7-1=6
Ou en colonnes 

10-1-3=9+7-10=6

On obtient 

9 - 1
7-  3
6    3



Nikhilaṃ navataś caramaṃ daśataḥ

All from nine and the last from ten

िनिखलं नवतश्चरमं दशतः

998
997

998-002
997-003 x 002x003 = 006

998-002
997-003

998-002
997-003
       006

998-3=997-2=995
En colonne 

1000-2-3=997+998-1000=995
+/-998-002

997-003
995 006



Senthil Babu, Nagapattinam, 2005
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Blessed by the Church of England, Bell's 'moral steam engine' was brought by the 

British missionaries to India, and used as a crucial element of their evangelical work.  

 

Ecole Tiṇṇai
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next day, at five, the children got back to school, usually accompanied by the elderly 

member of the family.41 

The Learning of Mathematics 

Just like the Tamil alphabet, children began their lessons in mathematics with 

the learning of the Tamil numerals. The process began with the monitor pronouncing 

the number, which the student would recite, following after the monitor. The monitor 

then introduced the graphic symbol for that number in the Tamil notation,42 which the 

students had to recognize, associate with the number name, and while reciting, write it 

by themselves, all in unison, first on sand. Often the monitor would also hold hands of 

the beginners, assisting them in the process. This would continue until the students 

acquired familiarity with each number, in terms of their name and symbol, stepping 

into the first process of committing himself to know numerical notation. Each number 

would be made familiar in an ordered pattern, as recorded in the text, called the 

Poṉṉilakkam, which was the elementary number primer in Tamil. This was not a 

textbook in the modern sense, but functioned like a manual, which wasn’t given to the 

students beforehand. However, each student in the process of learning numerical 

notation, created his own manual, when he gained sufficient skill to write confidently 

on a palm-leaf, acquiring a book for himself in the process, his first ēṭu or cuvaṭi, as it 

is known in Tamil. When he reached that stage, the student was a proficient in the 

Tamil number system, called muntiri ilakkam.  

 

Image 3.1 Poṉṉilakkam, French Institute of Pondicherry Manuscript Collection, Pondicherry 

                                                 
41 U. Ve. Caminata Iyer, Eṉ Carittiram, pp.55-56. 
42 Tamil had a well standardized notation for its numerals. Its development is briefly discussed in the 

Annexure II, A Brief Note on Tamil Numerical Notation. 



Un lézard essaye de grimper sur un mur.  
Il grimpe de trois pieds en une heure mais glisse de 

deux pieds ensuite.  
Si la taille du mur est de 10 pieds, combien de 

temps faut-il au lézard obstiné  pour arriver en 
haut du mur? 

Lézard



Lézard

Un lézard essaye de grimper sur un mur.  
Il grimpe de trois pieds en une heure mais glisse de 

deux pieds ensuite.  
Si la taille du mur est de 10 pieds, combien de 

temps faut-il au lézard obstiné  pour arriver en 
haut du mur?  

8 heures



Devinette de Nagapattinam 
Dans un village appelé Malaivasal, il y a un grand 

jardin.  
Pour entrer dans ce jardin il y a sept barrières, 

avec un garde pour chacune d’entre elles.  
Une fois les barrières traversées, il y a un 

citronnier, lourd de fruits. Gopal n’ a besoin que 
d’un seul citron. Il supplie les gardes de le 
laisser entrer et le cueillir.  

Ils acceptent à la condition suivante:  à chaque 
barrière Gopal doit donner la moitié de ses 
citrons au garde. Gopal accepte, et à son retour, 
à chaque barrière donne au garde la moitié de 
ses citrons.  

Au final, Gopal repart tout content avec son 
unique citron. Combien de citrons avait-il 
ramassé initialement?

Prendre et donner à une barrière



Prendre et donner à une barrière

1;2;4;8;16;32;64;128

Devinette de Nagapattinam 
Dans un village appelé Malaivasal, il y a un grand 

jardin.  
Pour entrer dans ce jardin il y a sept barrières, 

avec un garde pour chacune d’entre elles.  
Une fois les barrières traversées, il y a un 

citronnier, lourd de fruits. Gopal n’ a besoin que 
d’un seul citron. Il supplie les gardes de le 
laisser entrer et le cueillir.  

Ils acceptent à la condition suivante:  à chaque 
barrière Gopal doit donner la moitié de ses 
citrons au garde. Gopal accepte, et à son retour, 
à chaque barrière donne au garde la moitié de 
ses citrons.  

Au final, Gopal repart tout content avec son 
unique citron. Combien de citrons avait-il 
ramassé initialement?



Prendre et donner à une barrière

1;2;4;8;16;32;64;128 

20;21;22;23;24;25;26

Devinette de Nagapattinam 
Dans un village appelé Malaivasal, il y a un grand 

jardin.  
Pour entrer dans ce jardin il y a sept barrières, 

avec un garde pour chacune d’entre elles.  
Une fois les barrières traversées, il y a un 

citronnier, lourd de fruits. Gopal n’ a besoin que 
d’un seul citron. Il supplie les gardes de le 
laisser entrer et le cueillir.  

Ils acceptent à la condition suivante:  à chaque 
barrière Gopal doit donner la moitié de ses 
citrons au garde. Gopal accepte, et à son retour, 
à chaque barrière donne au garde la moitié de 
ses citrons.  

Au final, Gopal repart tout content avec son 
unique citron. Combien de citrons avait-il 
ramassé initialement?



Problème

Devinette de Nagapattinam 
Dans une famille il y a deux 
pères et deux fils.  
Un père donne à son fils 100 
roupies.  
L’autre père donne à son fils 90 
roupies.  
En ajoutant les deux dons, on 
obtient…100 roupies.  
Où est passé l’argent restant? 
Peux tu me le dire?  
Essaye encore et encore!



Un marchand présente 49 pierres précieuses au roi.  
Le roi s’enquiert de leurs prix. 
«La première pierre coûte un roupie. 
 La seconde, deux, la troisième trois, la quatrième quatre... et la dixième dix roupies.  
Ainsi, la quarante neuvième pierre coûte quarante neuf roupies.  
Le roi demande au marchand de distribuer les pierres à chacuns de ces sept ministres, de manière 
à ce qu’ils aient chacun le même nombre de pierre de même valeur totale. 
Comment le marchand doit-il s’y prendre?  

Réponse:  
 1) 30, 38, 46, 5, 13, 21, 22 (175) 
2) 39, 47, 6, 14, 15, 23, 31 
3) 48, 7, 8, 16, 24, 32, 40 
4) 1, 9, 17, 25, 33, 41, 49 
5) 10, 18, 26, 34, 42, 43, 2 
6) 19, 27, 35, 36, 44, 3, 11 
7) 28, 29, 37, 45, 4, 12, 20 



30 38 46 5 13 21 22

39 47 6 14 15 23 31

48 7 8 16 24 32 40

1 9 17 25 33 41 49

10 18 26 34 42 43 2

19 27 35 36 44 3 11

28 29 37 45 4 12 20



1

2



1

2

3

4



5

6

7

1

2

3

4



5

6

7 8

1 9

10 2

3

4



5 13

6 14 15

7 8 16

1 9 17

10 18 2

19 3 11

4 12



5 13 21 22

6 14 15 23

7 8 16 24

1 9 17 25

10 18 26 2

19 27 3 11

28 29 4 12 20



30 5 13 21 22

6 14 15 23 31

7 8 16 24 32

1 9 17 25 33

10 18 26 34 2

19 27 35 36 3 11

28 29 37 4 12 20



30 38 46 5 13 21 22

39 47 6 14 15 23 31

48 7 8 16 24 32 40

1 9 17 25 33 41 49

10 18 26 34 42 43 2

19 27 35 36 44 3 11

28 29 37 45 4 12 20



Neufs planètes du  
Temple Toji (東寺)  



Douze signes du zodiac  
au Temple Toji (東寺) de Kyoto, 1166  



La cour de Jai Singh  
1688-1743  



Ā’īn-i Akbarī d’ Abū al-Fażl (1556-1605)



Bāpu Deva  Śāstrî  (1821-1900)  enseignant  l’astronomie  à  la 

Queen’s College, Benares (1870)
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Tiloyapaṇṇattī.” Université Sorbonne Nouvelle-Paris 3, 2015.
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Vous pouvez trouver l’essentiel de mes publications en ligne, il suffit de 
taper mon nom sur un moteur de recherche… vous pouvez aussi y trouver 
tous les renseignements pour me contacter par courrier électronique…

A. Keller



Merci! 


